


Τα ΛΙΜΕΡΙΚ είναι ποιήματα σύντομα και σατυρικά

που αποτελούνται από πεντάστιχες στροφές με

ομοιοκαταληξία. Τα ποιήματα του είδους «λιμερίκ»

διηγούνται μια σύντομη ιστορία, και καταλήγουν σε

ένα ανέκδοτο. Ξακουστά είναι εκείνα του Έντουαρντ

Λιρ που το 1864 δημοσίευσε μια ποιητική συλλογή

με λιμερίκ, με τίτλο «The book of nonsense». Τον Λιρ

μιμήθηκαν μεγάλοι συγγραφείς όπως ο Τένισον και

ο Κίπλινγκ, καθώς επίσης και ο Έλληνας ποιητής

Γιώργος Σεφέρης.



ΝΑ ΕΝΑ ΛΙΜΕΡΙΚ ΤΟΥ ΛΙΡ:

Υπήρχε ένας γέρος στο έλος

από τη φύση του ήταν ασήμαντος κι ανέμελος.

Καθισμένος σ’ ένα πετραδάκι

τραγουδούσε δημοτικά σ’ ένα βατραχάκι

αυτός ο διδακτικός γέρος στο έλος.



Η εργασία που θα σας παρουσιάσουμε πιο κάτω έγινε

στα πλαίσια του μαθήματος των Ελληνικών. Αφού

μελετήσαμε τα Λιμερίκ, που έγραψε ο βραβευμένος με

Νόμπελ λογοτεχνίας Έλληνας ποιητής Γιώργος Σεφέρης,

προσπαθήσαμε κι εμείς να γράψουμε τα δικά μας Λιμερίκ

τα οποία συνοδεύονται και από αστεία σκίτσα. Ήταν μια

πολύ ευχάριστη δραστηριότητα. Ελπίζουμε τα Λιμερίκ που

γράψαμε να αρέσουν και σε σας που θα τα διαβάσετε! Το

σίγουρο είναι ότι θα σας φτιάξουν τη διάθεση και θα σας

διασκεδάσουν!



Ένα παιδάκι πολύ μικρό

περίεργο και τολμηρό

σοκολάτα έφαγε πολλή

από το μεγάλο το κουτί,

το λαίμαργο μικρό παιδί.



Η σκυλίτσα μου η Λίλη

δυνατή και παχουλή

έφαγε όλη την τροφή

της ξανθούλας της γατούλας,

η τρελή σκυλίτσα μου η μικρούλα.



Κλειδωθήκαμε, λοιπόν, στο σπίτι

και η μάνα μου περνάει φρίκη,

γιατί ένας άντρας απ’ την Κίνα

τον θέρισε τόσο η πείνα

που σκέφτηκε να φάει νυχτερίδα.



Ήταν ένας Ιταλός

που ήθελε να φάει τοστ.

Έφαγε 30 τοστ

κι έπεσε στο κρεβάτι άρρωστος,

αυτός ο φαγάνας Ιταλός.



Ήτανε μια σωφερίνα

που ήθελε να γίνει αστυνομικίνα.

Έκανε μια πιρουέτα

και της έφυγε η χειροπέδα,

της άτυχης της σωφερίνας.



Ήτανε μια κοπέλα

που γελούσε κάθε μέρα.

Όμως ένα βράδυ σταμάτησε

γιατί την πονήσανε τα χέρια,

αυτή τη χαρούμενη κοπέλα.



Ήτανε ένα γατάκι

το καλύτερο κατοικιδιάκι.

Ήθελε πολλά παιχνιδάκια

και του έκανα χαδάκια.

Αχ αυτό το παιχνιδιάρικο γατάκι.



Ήταν ένας αξιωματικός

της Αφρικής ο αρχηγός.

Μοίρασε σ’ όλα του τα παιδιά

νόστιμα γλυκά κι έμεινε χωρίς λεφτά,

αυτός της Αφρικής ο αρχηγός.



Ήτανε ένα αγόρι απ’ το Πεκίνο

που ήτανε ζεστός σαν ήλιος.

Είχε το όνομα Τζόνι

και οι Κύπριοι τον φωνάζαν «Αντώνη»,

τον μικρό, φρόνιμο  Τζόνι.



Μια γριά απ’ τον Καναδά

έφαγε όλο τον χαλβά

και σαν της δώσανε κι άλλο

έπαθε κακό μεγάλο,

η καημένη γριά απ’ τον Καναδά.



Ήτανε μια κοπέλα 

όμορφη και ζωηρούλα.

΄Ετρεχε μέσα στις λάσπες

και της έφυγαν οι κάλτσες,

της ζωηρούλας της κοπέλας.



Ήταν ένα μικρό αστέρι

που είχε ένα μεγάλο χέρι.

Είχε βρωμερές τις κάλτσες

και έτρωγε συνέχεια πάστες,

το λαίμαργο αστέρι.



Ήταν μια γριά απ’ την πόλη

και της άρεσε το βόλεϊ.

Ώσπου μια μέρα την έπιασε η μέση,

γιατί ήθελε να γίνει σαν τον Μέσι.

Αυτή η φιλόδοξη γριά απ’ την πόλη.



Ήταν ένα κινεζάκι

που είχε ένα γατάκι.

Όμως ήτανε κακό

και το πέταξε απ’ το παράθυρο,

το μικρό κακό κινεζακι.



Ήταν ένας μικρούλης ποντικός

που ήταν καλός και πονηρός.

Γνώρισε μία γατούλα

κι έκαναν τέλεια παρεούλα.

Αχ, ο γλυκούλης ποντικός!



Ήταν στην Αμερική

μια γάτα που την έλεγαν Κική.

Ήταν άτακτη πολύ

κι έτρωγε συνέχεια το μαλλί,

η σκανταλιάρα γάτα από την Αμερική.



Ήταν μια δασκάλα απ’ το Περού

και πήγαινε αλλού γι’ αλλού.

Και αντί να πάει σχολείο

άνοιγε συνέχεια το ψυγείο.

Η φωνακλού δασκάλα απ’ το Περού.


